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Karen Refugee Committee 

Newsletter and Activities Report 

November, 2014 

  

 First and most of all, we would like to thank all the readers from anticipating our monthly 

newsletter and activity report. However, we sincerely ask for the apology for not able to publish our 

newsletter on time. As we anticipate the festive month of December, we would like wish you all the 

best of health and happiness.  

 As we are approaching the end of the year, it is the also the time for preparation especially 

for the organizations supporting us to look for funding for the next 2015. We could also sense in the 

fact that, the supports might have changed to some extent and there would be a deduction in term of 

funding. As we have been told and informed by TBC, there will be a shift in term of program staffs 

within the organization with the purpose to strengthen the community leadership and management. 

This is clearly shown that, we will be moving forward to a new level of camp management structure 

which will encourage the community to rely on themselves.  

 In addition to that, there will also a revision in term of educational management in the camp 

which will require update information of student’s and teachers’ statistical data such as their age, 

gender, class and number. In this case, this will also add more burdens for the school authorities to 

implement the work. 

 In term of preparation for return, there will also be anxiety among the people, as they will be 

required and compelled to serve their own basic needs. The camp’s livelihood program have been 

operating to generate community self-reliance project, however, it is only on a limited areas and 

people to carry out the inadequate funding for all the refugees, and therefore, will lead to the 

unwelcomed anxiety of the people.  

 The increasing numbers of drug and alcohol users are also seen as a threat to creating social 

disorder in the community which often left to quarrelling, fighting, theft and gambling in the family 

and community. If these cases could not be tackled while living in the camp, it would be more 

difficult once we return to Burma. This is a serious social concern for the camp authorities.  

 The Thai authority has strengthened its law towards the camp population and the 

implementing rules inside the camp, however, we realize that, it is not the time to return now. But 

there have been pressure around us. Individual concerned who work for health, education and social 

development program are finding hard to get into the camp though arranged by KRC and the camp 

authorities.  

 Finally, we would like to thank once again to the Thai government, UNHCR, NGOs and 

CBOs for always lending your supports for many years. 

 

 

 

Monthly Activities Report 

 October– 2014 

  

  4/11/2014 – KRC’s Joint Secretary and Communication Coordinator attended annual meeting of 

TBC at Chiangmai.  

 



 5/11/2014 – KRC’s Committee and PU-AMI attended SRRT’s bi-monthly meeting at Mae La 

camp. PU-AMI updated about the disease that is emerging in the camp, that is, 

dengue fever and how to prevent the disease. It also informed regarding the 

improvement of clinic’s rule and regulation.   

 

 7/11/2014 – KRC’s Chairperson and GS attended VCG meeting at Chiangmai. The issues 

discussed during the meeting are Preparation for Return and birth Certificate.  

 

 10/11/2014 – KRC’s representatives attended PWG meeting at UNHCR office, Mae Sot.  

 

 11/11/2014 – KRC organized emergency meeting at KRC office, Mae Sot and discussed about 

the preparedness for return and KRC’s annual meeting agenda. 

 

 12/11/2014 – KRC’s Social and Health coordinators provided Child Protection training at Mae La 

camp to camp’s zone and section leaders. There are 37 participants including 13 

warehouse staffs and all the 5 section representatives. The training was assisted by 

TBC’s Thra Daylaw and Thramu Hser Hti which began from 12-23.  

 

 13/11/2014 – KRC met with Bristish delegates at KRC’s Mae Sot office and explained about the 

fire accident that happens in the camp and want to provide training of how to 

prevent the fire accident. KRC’s Vice Chair agreed with the view that the training 

will serve benefit for the refugee. On the same day, KRC’s Joint Secretary went to 

attend Umphium camp meeting. 

 

 13-14/11/2014 – KRC’s Livelihood Coordinator attended Livelihood Workshop at Maesariang 

for livelihood program 2015.  

 

 18/11/2014 – KRC’s Chair and Vice Chairpersons along with Health and Education Coordinators 

attended CMWG meeting at Maesariang. KORD and CIDKP representatives were 

also participated in the meeting.  

 

 19/11/2014 – KRC’s Chair and Vice Chair, Secretary, Health and Education coordinators 

attended Stakeholder meeting at Maesariang. KORD and CIDKP representative s 

were also participated in the meeting.  

 

 24/11/2014 – Nu Po camp’s in-charge from KRC and Social coordinator went to inspect the camp 

population at Nu Po camp. The trip was joined by other NGOs organizations as 

well.  

 

 25/11/2014 – KRC’s Vice Chairperson along with ADRA went to Htam Him camp to attend the 

closing program of Livelihood training. The program was attended by eight VTC 

representatives from Ratchburi. 

 

 25-27/11/2014 – KRC went to distribute the project budget for livelihood program to Mae La, 

Umphiem, Nu Po, Mae Ra Moe, and Mae La Oo camps. Budget for Htam Him 

and Dong Yang were transferred through bank.  

 

 28/11/2014 – KRC’s Joint Secretary and ADRA went to Mae La camp to attend Vocational 

Training’s closing ceremony. The program was attended by Vice Principal of 

Vocational Training College, Tak Province.  



NGO Supporters 

TBC – The Border Consortium. Supports with food and shelter material. TBC also supports with 

warm clothing for refugees. TBC coordinates with the Camp Management Program to help with 

administration and management capacity in all seven camps. TBC provides KRC with 

administrative and organizational support and helps with staff remuneration. 

ADRA – Adventist Development and Relief Agency. Starting January 2011, ADRA assumed 

responsibility for vocational training formerly implemented by ZOA in all seven camps. 

WEAVE – Promotes women and children’s education and self-reliance, focusing on household 

issues to help women achieve more power, rights, and opportunities in refugee communities. 

PU-AMI – Premiere Urgency - Aide Medical International.  Supports medical and health facilities. 

ARC – American Refugee Committee. Supports medical and health facilities. 

M.I.  – Malteser International, formerly MHD – Supports medical and health facilities. 

World Education – Support for the Institute of Higher Education. 

TOPS – Supports educational facilities and nurseries. 

COERR – Catholic Office for Emergency Relief and Refugees. Food and educational support. 

EVI – Involved with care and support for extremely vulnerable individuals. 

H.I. – Handicap International. Supports handicapped refugees with prostheses and rehabilitation.  It 

also organizes annual sporting events for the handicapped. 

UNHCR – United Nations High Commissioner for Refugees. Supports registration process, 

protection, and ultimate safe repatriation. It is currently helping with resettlement issues. 

SMRU – Shoklo Malaria Research Unit. Supports malaria control, prevention, and treatment. 

SVA – Supports libraries in the camps. 

PPAT – Planned Parenthood Association of Thailand. Supports family planning and preventive 

education in refugee camps. 

SOLIDARITIES – Supports Burmese refugees in the camp to address sanitation issues. 

RIGHT TO PLAY –Supports children’s physical activities and sports. 

 

Address: P.O. Box 5 

    Mae Sot, Tak 63110 

     Thailand 

Tel: (055) Intl: +66 55 532 947 

Fax: (055) Intl: +66 55 546 869 

E-mail:  krc.academic@gmail.com 

mailto:krc.academic@gmail.com


No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 3,666 9,184 6,844 2,041 922 18,991 9,042 9,949

Umphiem 2,967 5,805 2,871 1,939 10,615 5,773 4,842

Nu Po            1,362         2,957         1,873           957             60         5,847       2,781        3,066 

Mae La Oon            1,398         3,240         2,280        1,282           164         6,966       3,497        3,469 

Mae Ra Moe            1,215         2,896         2,118        1,097           185         6,296       3,135        3,161 

Htam Hin 851 1,857 1,172 535 161 3,725 1,854      1,871      

Don Yang 446 1,165 721 300 14 2,200 1,042 1,158

Total          11,905       27,104       17,879        8,151        1,506       54,640     27,124      27,516 

No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 3,843 13,099 7,198 2,201 389 22,887 11,564 11,323

Umphiem 5,526 10,474 3,025 2,189 15,688 8,099 7,589

Nu Po 843 909 804 342 2,055 963 1,092

Mae La Oon 617 2,109 1,807 648 72 4,636 2,282 2,354

Mae Ra Moe 953 3,082 2,014 845 145 6,086 3,085 3,001

Htam Hin 128 596 529 187 36 1,348 617 731

Don Yang

Total          11,910       30,269       15,377        6,412           642       52,700     26,610      26,090 

 

 

No. of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po

Mae La Oon 4 46 14 2 62 34 28

Mae Ra Moe

Htam Hin 

Don Yang 51 297 168 49 2 516 288 228

Total                 55            343            182             51               2            578          322           256 

New Arrival in 7 camps  

Camps

Age

Total Pop.

Gender

       Camp Population Report November - 2014

Camps

Age

Total Pop.

Gender

Register people in 7 camps

Unregister people in 7 camps

Camps

Age

Total Pop.

Gender



No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po 1,452 2,508 1,232 337 4,077 2,050 2,027

Mae La Oon

Mae Ra Moe

Htam Hin 681 1,556 690 367 69 2,682 1,376 1,306

Don Yang 127 370 208 49 5 632 317 315

Total            2,260         4,434         2,130           753             74         7,391       3,743        3,648 

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La

Umphiem

Nu Po

Mae La Oon 30 191 33 20 244 140 104

Mae Ra Moe 75 396 197 92 16 701 381 320

Htam Hin 

Don Yang

Total               105            587            230           112             16            945          521           424 

 

 Age Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 31         1,414 1,414 764 650

Umphiem 8 102 96 198 99 99

Nu Po 139 63 202 93 109

Mae La Oo 133 251 4 388 213 175

Mae Ra Moe 229 291 1 521 252 269

Htam Hin 17 15 32 18 14

Don Yang 31 66 1 98 51 47

Total 39 651         2,196 6 2,853 1,490 1,363

Number of PAB People in 7 camps

Camps

Age

Pre-Screening People in 7 camps

Camps

Age

Total Pop.

Gender

Camps

Total Pop.

Gender

Total Pop.

Boarding House Students in 7 camps



Camps Age Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 7,505 20,821 14,028 4,602 39,451     14,216      25,235 

Umphiem 5,358 5,980 3,743 1,766 11,489 5,745 5,744

Nu Po 2,424 5,520 3,788 1,552 10,860 5,425 5,435

Mae La Oon 2,038 5,818 4,130 1,599 11,547 5,725 5,822

Mae Ra Moe 2,199 5,979 4,406 1,514 11,899 5,977 5,922

Htam Hin 1,270 3,210 2,240 897 6,347 2,941 3,406

Don Yang 645 1,674 1,127 386 3,187 1,585 1,602

G. Total          21,439       49,002       33,462      12,316       94,780     41,614      53,166 

Camps Gender

No.of 

families
18 UP

5 yrs - 

17 yrs

6 months - 

4 yrs
<6months Male Female

Mae La 7,540 22,283 15,456 4,242 1311 43,292 21,370 21,922

Umphiem            8,501       16,381         5,992 4,128            26,501     13,971      12,530 

Nu Po 3,657 6,513 3,972 1,636 60 12,181 5,887 6,294

Mae La Oo 2,049 5,719 4,385 1,956 236 12,296 6,166 6,130

Mae Ra Moe 2,243          6,603       4,620       2,035      346 13,604      6,853      6,751      

Htam Hin 1,660 4,026 2,406 1,089 266 7,787 3,865 3,922

Don Yan               624         1,863         1,163           399             21         3,446       1,698        1,748 

G.Total 26,274 63,388 37,994 15,485 2,240 119,107 59,810 59,297

        

Total Pop.

General Population  in 7 camps

Feeding Figures  in 7 camps

Age

Total Pop.



unDb.uDb.cJurH;wHm 

vHmw>upD.’D;tw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

vgeD= 2753 

 

 pH;bsK;b.ySRz;vHmzdud;*RvXtol.td.o;td.ySR’D; qXe>[loh.ngb.y*h>yusdRyupD. 

vXwvgwbsDw>ymzsgtHRM.vDRI Ch0Ho;plRb.ySRud;*RvX yw>ymzsgpJRcH0J’d.r;tCdvDRI  qX 

*hRb.ySRud;*RvXutd.’D;tw>o;ckvXtw>td.rltylRxDbdvDRI 

 2014 eH.bl;uvXmvH’D; yoh.ngb.vXu&l>u&XvXtqD.xGJrRpXRySRb.uDb.cJwz. 

uG>u’guhRtw>zH;w>rR’D; uqJ;rRpXRu’D; ySRb.uDb.cJwz.qlng 2015 eH.t*D>&J.vDR 

usJRvDRymvH0JvHI b.q.w>qD.xGJrRpXRwz.tuh>*DRweDRqDwvJto;’D; w>rRpXRweDRu 

vDRpSR0J’.M.vDRI ySRwDcd.&d.rJyXqSXw>ywD>weDRw>urRvDRpSR’D; w>u[h.tgxD.uhRrl’g 

w>rRql Community cd.e>ySRrRw>zdwz.M.vDRI t0JtHRrh>0JeD>up>w>’d;oMRvDRuhReD>up>o; 

vXw>yX qSXwuyRM.vDRI ‘fM.tod;vXw>ul.b.ul.ohwuyRw>uG>rRb.vdmuhRw>rR’D; 

w>bsXvX w>ymvDRtDRwz.ub.vD>ub.p;t*D>ySRuFdzdeD.*H>’D; uFdo&.teD.*H>A vHmw>od. 

vd’D; uFdo&.teD.*H>AuFdzdteD.*H>’D; wDR’X;wz.A uFdtzsX.wz.w>urRb.vdmt*D>u uJ 

xD.w>uDw>cJvXySRyXqSXw>t*D>utd.oh.oh.M.vDRI vXw>uwJmuwDRo;vXw>uhRu’g 

uhRt*D>I ySRb.uDb.cJzd’D; t[H.CDyD;vD*D>w>ud>w>*DRutd.xD.0Johph>uD;M.vDRI ‘fM.t 

od; ‘Ju0DRw>vk>tD.eD>cdo;orlurH;wHm’D; ‘Ju0DRylR*H>cD.xH;u&l>wz.[H;ymCmw>wdmusJRph 

wz.rh>wtgb.q.ub.*JRqXxX.vXeD>up>cD.ub.yXqSX[l;*JR0Jph>uD;utd.ph>uD;’D; w> 

b.,d.b.ud>b.*DRutd.xD.0Joh.oh.M.vDRI vXySR*h>0DwuyRph>uD;’Ju0DRweDRtylRu rsX> 

wz.olA qgw>rlRw>bSD;’D; uJxD.w>th.vdmrRqgvdmo;u’Ju’J< w>wRusd.phAw>[k.w> 

bs.Aw>w’d ue.w>od.w>oDoh.wz.td.wbd,l>CDCd< w>oh.wz.tHRrh>wvDRr>zJb.uD 

b.cJ’Ju0DR ylRqXuwD>b.’D; w>rh>uhRpdmcDCkmtDRqleD>up>xHuD>w>td.w>qd;tylRw>rEkR 

wz.urRt o;vJ.M.eqdurd.wbl.vXRb.oyS>uwX>vDRI cJtHRuFD.wJ.y’d.yyS>wz. 

uG>xHuG>q;uhR ’Ju0DRursX>wz.teD.*H>’D; w>od.w>oDw>bsXvXySRb.uDb.cJzdwz.t*D> 

w>w*X>wusXR vDR wH>’H;M.ypH;ohvDRI zJtqXuwD>tHRySRwrSHRtd.vXuD>oXbh.vXtb.C; 

b.xGJ’D; ul.oh ql.cVAySR*h>0Dwz.utJ.’d;vJR[;ql’Ju0DRwoDcHoD< [JcDzsdvX (KRC) 

vXuusJRM>t0Joh. w>vJRt*D>rh>w>uDw>cJ’d.r;vX KRC< ‘Ju0DRurH;wHmwz.ub.&J. usJR 

w>t*D>M.vDRI  ,uymuwD>ympXRw>uGJ;wbsDtHRt*D>zJtHRvDRI vXcHuwX>pH;bsK;b.uD>uFD. 

wJ.y’d.< UNHCR, NGOs, CBOs wz. vXtqD.xGJrRpXRySRb.uDb.cJzdwz.vXwbsK;eH. 

vHtCd M.vDRI 

 

 

 

 



 

wvgb.wvgw>[l;w>*JRtw>ymzsg 

vgeD =2753 

4A11A2014 = KRC eJ.&GJ.oCJR’D; w>qJ;usd;rl’gcd. vJRxD.0J TBC eH.uwX>w>td.zSd.zJ uH>rJM.vDRI 

 

 7A11A2014 = KRC ySRyXRvD>qh.eDR’D; eJ.&GJ.vJRxD.0J VCG w>td.zSd.zJuH>rJM.vDRI w>td.zSd.wbsD 

tHRw>wX.yD.oud;0Jb.C; ySRb.uDb.cJzdwz.w>uwDRo;vXw>uuhRu’guhRt 

*h>’D; zdo.wz.w>td.zsJ.vHmtk.o;t*h>M.vDRI



 5A11A2014 = KRC urH;wHm ‘D;  PU AMI vJRxD.0J SRRT cHvgwbsDw>td.zSd.zJ rJ>v;’Ju0DR’D; vXw> 

td.zSd.wbsDtHR PU AMI ‘k;oh.ng0Jw>ql;w>qgvXtuJxD.o;vX rJ>v;’Ju0DRtylR 

’D; w>u’Do’X (aoG;vGefwkwfauG;) t*h>tusdR< ‘D; rR*hRxD.uhR PU AMI w>qg[H. 

w>od.w>oDw>bsXt*h>tusdRwz.M.vDRI 



 10A12A2014 = KRC cX.p;vJRxD.0J PWG w>td.zSd.zJ UNHCR 0JR’X;M.vDRI



 11A11A2014 = KRC rR*h>*DRtlw>xH.vdmtd.oud;zJ KRC 0JRvD>cd.oh.M.vDRI w>wX.yD.oud;0J 

w>uwDRo;vXySRb.uDb.cJzdwz.tw>uhRu’guhR’D; KRC eH.uwX>w>td.zSd.w> 

&J.w>usJRwz.M.vDRI



 12A11A2014 = KRC *h>0D’D; ql.cV rl’gcd. vJR[h.w>’Do’Xw>rRvd zJ rJ>v; u0DR’d. A 0JR’X; Hall ‘D; 

[h.w>od.vdb.C;?w>’Do’Xzdo./ w>[h.w>e>yX>ql u0DR’d. A u0DR’hwz.ySR[JcJ 

vXmySR 37 *R (tusgy.Ckm0J (*dka’gif) ySRrRw>zd (13) *R) u0DR’h[JcJvXm (5) ‘hvXm y 

oh.ngb.vXt0Joh.e>yX>&SJ’D; w>’Do’Xzdo.rh>w>’fvJ.M.vDRI TBC o&.’hvDR’D; o 

&.rk.tJ.qXxH.ymzSd.rRoud;w>M.vDRI w>od.vdrh>0J (12) wkR (23) oDM.vDRI



 13A11A2014 = }bH;xH;[JxH.vdmtd.oud; KRC zJ KRC 0JR’X;’D; wJb.C;w>’Do’Xrh.tltD.w>t 

*h>’D; tJ.’d;[h.w>od.vdql’Ju0DRwz.M.vDRI KRC u&Xcd.xH.0JvXw>[h.ul.tHRrh> 

w>t*hRvX’Ju0DRwz.t*D>M.vDRI weHRCDzJM. KRC eJ.&GJ.oCJRvJR0JqltlyF.’Ju0DR 

urH;wHmw>td.zSd.M.vDRI



 13=14A11A2014 = KRC w>vk>tD.eD>cdo;orl rl’gcd.vJRxD.0J Workshop zJrk>,l>b.C; Livelihood 

w>[l;w>*JRvX’Ju0DRylRvX 2015 eH.t*D>vDRI



 18A11A2014 = KRC ySRyXRvD>qh.eDR (1A2) < eJ.&GJ.< ql.cVrl’gcd.< ‘D; ul.ohrl’gcd.wz.vJRxD. 

CMWG w>td.zSd.zJ rk>,l>M.vDRI w>td.zSd.wbsDtHR CIDKP ‘D; KORD cX.p;wz. [J 

xD.0JvDRI





 19A11A2014 = KRC ySRyXRvD>qh.eDR (1A2)< eJ.&GJ.< ql.cVrl’gcd.< ‘D; ul.ohrl’gcd.wz.vJRxD.0J 

Stakeholder w>td.zSd.zJ rk>,l>M.vDRI w>td.zSd.wbsDtHR CIDKP ‘D; KORD cX.p; 

wz.[JxD.0JM.vDRI



 24A11A2014 = ed.zd’Ju0DRw>qJ;usd;rl’gcd.vX KRC ‘D; ySR*h>0Drl’gcd.vJRuG>0Jw>uG>xHuhRySR’Ju0DRzd 

teD.*H>zJed.zdM.vDRI vXw>uG>u’guhRM. NGOs vJRph>uD;0JwbsK;u&l>ngM.vDRI



 24A11A2014 = KRC eJ.&GJ.vJRoud;’D; ADRA ql ‘D.,g’Ju0DRb.C;w>vk>tD.eD>cdo;orlw>od. 

vdw>ys>uFdtrl;M.vDRI uFD.wJ.w>vk>tD.eD>cdo;orl cDvh.uFdtySRb.rlb.’gvXu.cF; 

e.bl.&H. (10) *R[JxD.ph>uD;0JM.vDRI



 25A11A2014 = KRC eJ.&GJ.vJRoud;’D; ADRA ql xgr[h.’Ju0DRw>vk>tD.eD>cdo;orlw>od.vduFdys> 

trl;M.vDRI uFD.wJ. VTC vX &;bl.&H. (8) *R[JxD.ph>uD;M.vDRI



 25=27A11A2014 = 25 wkR 27 oDtwD>ylRw>vk>tD.eD>cdo;orlw>zH;w>rRt*D> KRC vJR[h.vDR0Jphql 

rJ>v;< tlyF.< ed.zd< rJ>&Rrd>’D; rJ>v;tl ’Ju0DRwz.vDRI rhrh>vXxgr[h.’D; ‘D.,gt*D> 

ySRqSXvDRcDzsdphwX;vDRI



 28A11A2014 = KRC eJ.&GJ.vJRoud;’D; ADRA ql rJ>v;’Ju0DR b.C; Vocational Training w> 

ys>uFdtrl;M.vDRI uFD.wJ. Vocational Training cDvh.uFdcd. (2) *Rw*RvXuD>&h.w;[J 

xD.ph>uD;0JvDRI

  



 
ကရငးဒုကၡသညးေကားမတီ 

လစဥးသတငး့ႏြငးံလႈပးရြာ့မြဳအစီရငးခဵစာ 
ႏိုွ ဘၤာ - ဿ၇၂၀ 

 

    
 ကြ်ႏု္ပ္တို႔အေပၚေမတၱာေစတနာထားျပီး တစ္လတစ္ၾကိမ္ေဖၚျပလာသည္ ့ ကြ်ႏ္ုပ္တို႔၏အေၾကာင္းအရာသ 

တင္းမ်ားကိ ု ၾကားသိလိုသည့္စာဖတ္ပရိသတ္အားလံုးအား ေက်းဇူးတင္ရွိပါသည္။ ဤအစီရင္ခံစာသည ္ လြန္စြာ 

ေနာက္က်သျဖင္ ့ စိတ္မေကာင္းျဖစ္မိပါသည္။ အားလံုးအားေပ်ာ္ရႊင္ေသာ အသက္တာကိုပိုင္ဆိုင္ၾကပါေစေၾကာင္း 

ဆႏၵျပဳပါသည္။ 

 ၀ှဿ၄ ခုႏွစ္ ကုန္လုျပီ။ ဒုကၡသည္မ်ားအားကူညီေထာက္ပံံၾကသည္ ့ အဖြဲ႔အစည္းမ်ားသည ္ ျပီးခဲ့သည္ ့

လုပ္ငန္းအေနအထားမ်ားျပန္လည္စီစစ္ျပီးလာမည့္ႏွစ္တြင္မည္သို႔ ဆက္လက္လုပ္ေဆာင္ရမည္ကိ ု ၾကိဳတင္အစ ီ

အစဥ္ဆြျဲပီးပါျပီ။ သို႔ေသာ္ေထာက္ပံမႈအခ့်ိဳ၏ ပံုစံသည္အနည္းငယ္ေျပာင္းလဲသျဖင္ ့ ကူညီမႈအခ့်ိဳေလ်ာ့နည္းလာ 

မည္။ အထက္ဘက္မွစီမံခန္႔ခြဲသူအခ့်ိဳကိ ု ေလြ် ာ့ခ်ျပီးလူထုေခါင္းေဆာင္တို႔အား ပိုမိုတာှန္ေပးအပ္ေပမည္။ ဤ 

သည္မွာ ၾကီးၾကပ္္ကြပ္ကဲမႈတြင္ မိမိကိုယ္ကိုအားျပဳသည့္နည္းလမ္းျဖစ္သည္။ ထို႔နည္းတူပင္ပညာေရးဘက္တြင္ 

လုပ္ငန္းႏွင့္ခ်မွတ္သည့္စည္းမ်ဥ္းကိုက္ညီရန ္ ေက်ာင္းသားဦးေရႏွင့္ေက်ာင္းဆရာဦးေရ၊ ဘာသာရပ္ႏွင္ ့ ေက်ာင္း 

ဆရာဦးေရ၊ ေက်ာင္းသားဦးေရ၊ စာသင္ခန္းႏွင့္ေက်ာင္းအေဆာက္အဦး ညိွယူရာတြင္စီမံခန္႔ခြဲသအူတြက ္ အ 

ခက္အခဲရွ္ိေပလိမ့္မည္။ ျပန္လည္ေနရာခ်ထားေရးအတြက ္ ၾကိဳတင္ျပင္ဆင္မႈတြင္လည္း အိမ္ေထာငပ္ရိေဘာဂ 

အတြက ္ စိုးရိမ္ပူပန္မႈရွိႏိုင္ပါသည္။ စခန္းအသက္ေမြးှမ္းေၾကာင္း မႈပညာအတြက ္ ေကာ္မတီႏွင္ ့ လူမႈအေျခခံအ 

ဖြဲ႔အစည္းမ်ား ယူထားသည့္စီမံကိန္းေငြေၾကးမ်ားသည ္ ေျပာပေလက္ေအာင္မမ်ားျပားေသာ္လည္းလႈပ္ရွားလုပ ္

ေဆာင္ရမည့္ သူမ်ားအတြက္စိုးရိမ္ပူပန္မႈရွိႏိုင္ပါသည္။ လူမႈေရးဘက္မွၾကည္ံလွ်င ္ စခန္းလူထုအခ့်ိဳသည ္ မူးယစ ္

ထံုထိုင္းေစသည္ ့ ပစၥည္းမ်ားေရာင္းှယ္သံုးစြသဲျဖင္ ့ အခ်င္းခ်င္းပဋိပကၡ အနာတရျဖစ္ေစသည့္အျပင ္ အေလာင္း 

အစား၊ သူခိုးသူှ ွက္ႏွင္ ့ စည္းကမ္းလိုက္နာမႈမရွိျခင္းသည ္ စခန္းတြင္အစဥ္အျမရဲွိေနသျဖင္ ့ ဤအရာမ်ားအား 

စခန္းတြင္မထားရစ္ဘ ဲ ျပည္တြင္းသို႔ျပန္လည္ယူေဆာင္သြားလွ်င ္ မည္သို႔ျဖစ္ပ်က္လာမည္ကိ ု မေတြးှံ့စရာျဖစ ္

ေနပါသည္။ ယခ ု ထိုင္းအစုိးရသည ္ စခန္းလူထုဦးေရကိုစီစစ္ျပီး ဒုကၡသည္မ်ားအတြက ္ ခ်မတွးသည့္စည္းမ်ဥ္း 

စည္းကမ္းမ်ားလည္း ယခုထိတိက်ေသခ်ာမႈမရွိေသးပါ။ ယခုအခ်ိန္တြင္ အျခားႏိုင္ငံမွက်န္းမာေရး၊ ပညာေရး၊ လ ူ

မႈေရးႏွင္ ့ သက္ဆိုင္သည္ ့ ဧည့္သည္မ်ားသည ္ စခန္းသိ႕ုတစ္ရက္ႏွစ္ရက္အလည္အပတ္သြားေရာက္လို၍ KRC 

အားစီစဥ္ေပးရန္ေတာင္းဆုိရာတြင ္KRC ႏွင့္စခန္းေကာ္မတအီတြက္လြန္စြာမွ ခက္ခပဲါသည။္  

ဤတြင္ရပ္နားပါဦးမည္။ 

  

 ေနာက္ဆံုးစာသားအေနျဖင့္ထုိုင္းႏိုင္ငံအစိုးရ UNHCR, NGOs, CBOs မ်ားအားဒုကၡသည္မ်ားကိႏွုစ္ေပါင္း 

မ်ားစြာေဖးမကူညီခဲ့သည္ ့အတြက္လြန္စြာမွေက်းဇူးတင္ပါသည္။ 

 
"ေက့္ဇူ့အထူ့တငးရြိပါသညး" 

 

    



   

ကရငးဒုကၡသညးေကားမတီ၏လြဳပးရြာ့မြဳႏြငးံသတငး ့
ႏိုွ ဘၤာ - ဿ၇၂၀ 

 

 ၁/ှှ/ဿွှ၁ - KRC  တျဲဘကးအတျငး့ေရ့မြဴ့ႏြငးံဆကးသျယးေရ့မြဴ့တုိ႕သညးခ္ငး့မိုငးတျငး်ပဳလုပးသညးံ 
TBC ႏြစးပတးလညးအစညး့အေွ့သုိ႕တကးေရာကးပါသညး။     
 

  ၂/ှှ/ဿွှ၁ - KRC ေကားမတီႏြငးံ Pu AMI တုိ႕သညး မဲံလတျငး်ပဳလုပးသညးံ SSRT ၏ ႏြစးလတႀကိမး 
အစညး့အေွ့သုိ႕တကးေရာကးၾကရာအစညး့အေွ့တျငး Pu AMI မြမဲံလစခနး့တျငး်ဖစး 
ေပၚလာသညးံေရာဂါအေၾကာငး့၊ ေသျ့ လျနးတုတးေကျ့ ေရာဂါကာကျယး်ခငး့ အေၾကာငး့ 
ႏြငးံ Pu AMI  ေဆ့ရုဵေဆ့ခနး့၏စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့်ပနးလညးစီစစး်ပဳလုပး်ခငး့မ္ာ့ 
ေ်ပာၾကာ့ပါသညး။ 
 

 ၇/ှှ/ဿွှ၁ - KRC ဥကၠဌႏြငးံအတျငး့ေရ့မြဴ့သညးခ္ငး့မိုငးသုိ႕သျာ့ေရာကး၍ VCG စညး့ေွ့တကး 
ခဲံပါသညး။ အစညး့အေွ့တျငး ဒုကၡသညးမ္ာ့ ်ပနးလညးေနရာထာ့ေရ့အတျကး်ပငး 
ဆငး်ခငး့ႏြငးံကေလ့ေမျ့ စာရငး့လကးမြတးအေၾကာငး့ေ်ပာဆုိပါသညး။ 
 

 ှွ/ှှ/ဿွှ၁ - KRC အခ္ဳိ႕သညး UNHCR ရုဵ့တျငး PWG အစညး့အေွ့တကးေရာကးၾကပါသညး။ 
 

 ှှ/ှှ/ဿွှ၁ - KRC သညးမိမိတုိ႕၏ရုဵ့တျငးအေရ့ေပၚအစညး့အေွ့်ပဳလုပးပါသညး။ ဒုကၡသညးမ္ာ့်ပနး 
လညးေနရာခ္ထာ့ေရ့အတျကးႀကဳိတငး်ပငးဆငး်ခငး့ႏြငးံ KRC ႏြစးပတးလညးအစညး့အ 
ေွ့အစီအစဥးမ္ာ့အေၾကာငး့ေဆျ့ ေႏျ့ ေ်ပာဆုိပါသညး။ 
 

 ှဿ/ှှ/ဿွှ၁ - KRC လူမြဳေရ့ရာမြဴ့ႏြငးံက္နး့မာေရ့မြဴ့တုိ႕သညးမဲံလစခနး့၊ ခနး့မေဆာငးတျငး့ က 
ေလ့ငယးမ္ာ့ကာကျယးေစာငးံေရြာကးေရ့ အတျကးအသိပညာေပ့ကာရပးကျကးမြ ၀၇ ဦ့ 
တကးေရာကးၿပီ့ဂုိေဒါငးအလုပးသမာ့ ှ၀ ဦ့ပါွငးပါသညး။ တကးေရာကးသူမ္ာ့ရြငး့လငး့ 
စျာနာ့လညးသေဘာေပါကးၾကပါသညး။ 
 

 ှ၀/ှှ/ဿွှ၁ - ၿဗိတိနးမြမီ့ေဘ့ကာကျယးေရ့တာွနးရြိသူ ဿ ဦ့သညး KRC ရုဵ့တျငး KRC ႏြငးံလာ 
ေရာကးေတျ႕ဆဵု၍ မီ့ေဘ့ကာကျယးေရ့အေၾကာငး့ေ်ပာဆုိၿပီ့ စခနး့တျငးမီ့ေဘ့ 
အႏၱရာယး ႀကဳိတငးကာကျယးေရ့သငးတနး့ပို႕လုိေၾကာငး့ေ်ပာဆုိပါသညး။ KRC ဥကၠဌ 
အေန်ဖငးံ ဤအႀကဵေပ့မြဳသညးစခနး့မ္ာ့အတျကး ေကာငး့မျနးသညးဟုထငး်မငးပါသညး။ 
ထုိေန႕တျငးပငး KRC တျဲဘကးအတျငး့ေရ့မြဴ့သညးအုနး့်ပနးစခနး့ေကားမတီစညး့ေွ့ ပျဲ 
သုိ႕သျာ့ေရာကးအာ့ေပ့စကာ့ေ်ပာခဲံပါသညး။ 

 
 
 



 
 ှ၀-ှ၁/ှှ/ဿွှ၁ - KRC အသကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့မြဳ၊ပညာမြဴ့သညး မူယူတျငး ဿွှ၂ ခုႏြစးအတျကးစ 

ခနး့တျငး့အသကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့မြဳပညာႏြငးံပတးသကးသညးံလြဳပးရြာ့မြဳသငးတနး့တကးေ
ရာကးပါသညး။ 
 

 ှ၈-ှ၉/ှှ/ဿွှ၁ - KRC ဥကၠဌ၊ ဒုဥကၠဌ၊ အတျငး့ေရ့မြဴ့၊က္နး့မာေရ့မြဴ့ႏြငး ံပညာေရ့မြဴ့တုိ႕သညးမူ 
ယူတျငး Stakeholder စညး့ေွ့တကးေရာကးၾကပါသညး။ အစညး့အေွ့တျငး CIDKP 
ႏြငးံ KORD ကုိယးစာ့လြယးမ္ာ့လညး့တကးေရာကးၾကပါသညး။ 
 

 ဿ၁/ှှ/ဿွှ၁ - KRC အတျငး့ေရ့မြဴ့သညး ADRA ႏြငးံအတူဒုဵယမး့စခနး့မြအ သကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့ 
မြဳပညာသငးတနး့ပိတးပျဲတကးေရာကးပါသညး။ 
ကနးခ္နဘူရီမြထုိငး့ႏိုငးငဵအသကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့မြဳပညာေကာလိပးတာွနးရြိသူ (ှွ) 
ဦ့လညး့ပါွငးပါသညး။ 
 

 ဿ၁/ှှ/ဿွှ၁ - KRC မြ ႏို႕ဖို့စခနး့ဆကးသျယးေရ့မြဴ့ႏြငးံလူမြဴေရ့ရာမြဴ့တုိ႕သညးႏို႕ဖို့စခနး့တျငး်ပဳ 
လုပးသညးံလူဦ့ေရ်ပနးစီစစးေရ့သုိ႕သျာ့ေရာကးေလံလာၾကညးံရြဳ၍ NGOs အဖျဲ႕မ္ာ့စျာ 
လညး့သျာ့ေရာကးၾကေၾကာငး့ေတျ႕ရြိရပါသညး။ 
 

 ဿ၂/ှှ/ဿွှ၁ - ဿ၂ မြ ဿ၇ ရကးအတျငး့အသကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့မြဳပညာလုပးငနး့ရပးအတျကး KRC 
သညးမဲံလ၊ အုဵ့်ပနး၊ ႏို႕ဖို့၊ မယးရာမိုႏြငး ံ မယးလအူ့စခနး့သုိ႕ သျာ့၍အသဵု့စာ့ရိတးေပ့ 
အပးခဲံသညး။ ထနး့ဟငးႏြငးံဒုဵယမး့အတျကးမူဘနး်ဖငးံပို႕ေပ့ပါသညး။ 
 

 ဿ၈/ှှ/ဿွှ၁ - KRC အတျငး့ေရ့မြဴ့သညး ADRA ႏြငးံအတူမယးလအသကးေမျ့ ွမး့ေၾကာငး့မြဳပညာ 
သငးတနး့ပိတးပျဲသုိ႕သျာ့ေရာကးခဲံပါသညး။ ထုိငး့ VTC ေကာလိပးမြ ဒုေက္ာငး့အုပးလညး့ 
လာေရာကးအာ့ေပ့ပါသညး။ 

 



คณะกรรมการผู้หลีกภยัชาวกะเหร่ียง 

รายงานข่าวสารและกิจกรรมความเคลื่อนไหว 

เดือนพฤศจิกายน ๒๕๕๗ 

 

ขอขอบพระคณุผู้อา่นทกุๆคนท่ีคอยให้การสนบัสนนุและคอยรับทราบเร่ืองราวการรายงานขา่วสารของเราในแตล่ะ

เดือน ต้องขอความกรุณาที่เราได้รายงานขา่วสารลา่ช้า ขออวยพรให้ทกุทา่นท่ีจะมีความสขุตลอดไป 

ปี ๒๕๕๗ ใกล้จะหมดแล้ว และองค์กรให้ความช่วยเหลอืเราผู้ลีภ้ยัทัง้หลายตา่งมีการประชมุกลบัไปดกูารท างานและ

เพื่อจะช่วยเหลอืเราผู้ลีภ้ยัตอ่ในปี ๒๕๕๘ ที่จะมาถึง ตา่งก็ได้ประชมุวางแผนกนัแล้ว แตก่ารสนบัสนนุช่วยเหลอืบางสว่น

อาจจะมกีารเปลีย่นแปลง คือมีการลดจ านวนความช่วยเหลอืลง ผู้บริหารด าเนินการบางสว่นจะลดจ านวนตามแตจ่ะ

มอบหมายงานไปให้กบัทางผู้น าของ Community และนี่ก็คือการดแูลกนัเองในด้านการปกครอง สว่นในด้าน การศกึษานัน้

อาจจะมีปัญหาเก่ียวกบัการจดัการระบบ ไมว่า่ในเร่ืองจ านวนนกัเรียนและคณะครู หลกัสตูรการเรียนการสอน ชัน้เรียนตา่งๆ

และโรงเรียนทกุโรงเรียน และส าหรับเร่ืองการเตรียมตวัในการกลบัไปนัน้ ผู้ลีภ้ยัและอปุกรณ์ก่อสร้างบ้านเรือนตา่งๆ อาจเ ป็น

ปัญหาก็ได้ ฉะนัน้คณะกรรมการ ด้านสมัมาชีพในศนูย์อพยพและองค์กรพืน้ฐานในศนูย์อพยพทัง้หลายจะรับหน้าทีด่ าเนินการ

ด้านการเงินถึงไมใ่ช่เงินจ านวนมากแตก็่ต้องสามารถปกครองท ากิจกรรมตา่งๆได้ อาจจะเสีย่งและเดือดร้อนก็เป็นได้ และด้าน

การปกครองตอนนี ้ประชาชนตา่งพากนั กินดื่มและขายของมนึเมา ท าให้เกิดเร่ืองท าร้ายกนัเอง , มีการพนนัเงิน การขโมย การ

ไมเ่คารพกฎระเบียบ ดงันัน้ ถ้าเราไมแ่ก้ไขปัญหาเหลา่นีใ้นช่วงเวลาที่เราอยูใ่นศนูย์อพยพและได้น าปัญหาเหลา่นีก้ลบัไปยงั

บ้านเกิดลองคิดดวูา่สถานการณ์ตา่งๆจะเป็นอยา่งไรคงไมม่ีใครอยากคาดเดา และขณะนีท้างรัฐบาลไทยก็ได้ส ารวจจ านวนผู้ลี ้

ภยัในศนูย์อพยพ และกฎระเบียบตา่งๆส าหรับผู้ลีภ้ยัก็ยงัไมแ่นน่อ น ช่วงนีแ้ขกจากตา่งประเทศด้านการศกึษา ด้านสขุภาพ 

ด้านการปกครอง ต้องการเข้าไปเยี่ยมดศูนูย์อพยพ ได้มาผา่นทาง KRC และเป็นปัญหาส าหรับ KRC, คณะกรรมการในศนูย์

อพยพ ไมน้่อยที่ต้องจดัการเร่ืองนี ้จะขอรายงานขา่วสารในครัง้นีเ้พียงเทา่นี ้สดุท้ายขอขอบพระคณุรัฐบาลไทย , UNHCR, 

NGOs, CBOs ส าหรับการสนบัสนนุช่วยเหลอืเราผู้ลีภ้ยัทัง้หลายมาหลายปี 

“ยนิดีรับความคิดเห็นและข้อเสนอแนะจากทุกท่าน” 

 

 

กิจกรรมและความเคลื่อนไหวของ 

เดือนพฤศจิกายน ๒๕๕๗ 

๔.๑๑.๒๐๑๔ – เลขาธิการร่วมและผู้ประสานงานด้านการสือ่สารของ KRC ไปการประชมุสิน้ปีของ TBC ที่เชียงใหม ่

๗.๑๑.๒๐๑๔ – ประธานและเลขาธิการของ KRC ไปการประชมุ VCG ที่เชียงใหม ่การประชมุครัง้นีไ้ด้มีการหารือในเร่ืองที่

เก่ียวกบั การเตรียมตวัของผู้ลีภ้ยัในการจะกลบัไปยงัถ่ินฐานบ้านเกิดและเร่ืองการออกใบรับรองการเกิดให้กบัเด็ก 

๕.๑๑.๒๐๑๔ – คณะกรรมการ KRC และ PU  AMI ไปการประชมุประจ าสองเดือนของ SRRT ในศนูย์อพยพแมห่ละ ในที่

ประชมุทาง PU AMI ได้รายงานให้ทราบเก่ียวกบัโรคตา่งๆที่เกิดขึน้ในศนูย์อพยพและเร่ืองการป้องกนั และได้แก้ไขกฎระเบียบ

สถานพยาบาลของ PUAMI ให้ดีขึน้ 



๑๐.๑๑.๒๐๑๔ – ตวัแทน KRC ไปการประชมุ PWG ที่ส านกังาน UNHCR. 

๑๑.๑๑.๒๐๑๔ – KRC ได้จดัประชมุเร่ืองการปกครอง (เหตฉุกุเฉิน) ที่ส านกังานกลางของ KRC ได้ปรึกษาหารือในเร่ืองการ

เตรียมตวัในการกลบัไปยงัถ่ินฐานบ้านเกิด และการด าเนินเร่ืองการประชมุสิน้ปีของ KRC 

๑๒.๑๑.๒๐๑๔ – ผู้ประสานงานด้านการปกครอง ด้านสขุภาพของ KRC ไปให้การอบรมการป้องกนั ที่ส านกังาน Hall ในศนูย์

อพยพแมห่ละ ให้การอบรมเก่ียวกบั “เร่ืองการป้องกนัเด็ก” ให้ความเข้าใจกบัผู้น าเขต หมู ่มีผู้ เข้ารับการอบรมทัง้หมด ๓๗ คน 

(มี รวมอยู่ ) เจ้าหน้าที่ (๑๓) คน ตวัแทนจากหมู ่ (๕) คน เราเห็นวา่พวกเขาเข้าใจ อยา่งดีและรู้วา่การป้องการเด็กคืออะไร 

เจ้าหน้าที่ TBC  เด ลอ และ แอ้เชอที่ ได้ร่วมกนัจดัอบรม การอบรมเร่ิมวนัท่ี (๑๒) ถึง (๑๒) 

๑๓.๑๑.๒๐๑๔ – บริททิดได้มาประชมุกบัทาง KRC ที่ส านกังาน KRC กลา่วเก่ียวกบัเร่ืองการป้องกนัไฟไหม้ ต้องการให้การ

อบรมกบัศนูย์อพยพทัง้หลาย ประธาน KRC เห็นวา่การแนะน านีเ้ป็นเร่ืองที่ดีส าหรับศนูย์อพยพ และวนัเดียวกนัเลขาธิการร่วม

ของ KRC ไปการประชมุของคณะกรรมการศนูย์อพยพอุ้มเปีย้ม 

๑๓-๑๔.๑๑.๒๐๑๔ – ผู้ประสานงานด้านสมัมาชีพ KRC ไป Workshop ที่แมส่ะเรียง เก่ียวกบัเร่ืองการท างานด้านความ

เป็นอยู ่(Livelihood) ในศนูย์อพยพของปี ๒๕๕๘ 

๑๘.๑๑.๒๐๑๔ – ประธาน รองประธาน เลขาธิการ ผู้ประสานงานด้านสขุภาพ และผู้ประสานงานด้านการศกึษาของ KRC ไป

การประชมุ CMWG ที่อ าเภอแมส่ะเรียง ตวัแทน CIDKP และ KORD ได้เข้าร่วมในการประชมุครัง้นีด้้วย 

๑๙.๑๑.๒๐๑๔ -  ประธาน รองประธาน เลขาธิการ ผู้ประสานงานด้านสขุภาพและผู้ประสานงานด้านการศกึษาของ KRC ไป

การประชมุ Stakeholder ที่อ าเภอแมส่ะเรียง ตวัแทน CIDKP และ KORD ได้เข้าร่วมในการประชมุครัง้นีด้้วย 

๒๔.๑๑.๒๐๑๔ – ผู้ประสานงานด้านการสือ่สารศนูย์อพยพนโุพจาก KRC และผู้ประสานงานด้านการปกครองไปการส ารวจ

และตรวจสอบจ านวนผู้ลีภ้ยัในศนูย์อพยพนโุพ และในการส ารวจครัง้นีม้ ีNGOs หลายที่ไปดดู้วย 

๒๔.๑๑.๒๐๑๔ – เลขาธิการ KRC และ ADRA ไปศนูย์อพยพบ้านต้นยางเพื่อร่วมพิธีปิดการเรียนการสอนด้านงานอาชีพ 

วิทยาลยัการอาชีพกาญจนบรีุได้มาร่วมพิธีปิดจ านวน ๑๐ คน 

๒๕.๑๑.๒๐๑๔ - เลขาธิการ KRC และ ADRA ไปศนูย์อพยพถ า้หินเพื่อร่วมพิธีปิดการเรียนการสอนด้านงานอาชีพ วิทยาลยัการ

อาชีพราชบรีุได้มาร่วมพิธีปิดจ านวน ๘ คน 

๒๕-๒๗.๑๑.๒๐๑๔ – ในวนัท่ี ๒๕-๒๗ ทาง KRC ได้น าเงินส าหรับการเรียนการสอนด้านงานอาชีพไปให้กบัศนูย์อพยพแมห่ละ 

อุ้มเปีย้ม นโุพ แมล่ามาหลวงและแมห่ละอนุ ส าหรับศนูย์อพยพบ้านต้นยางกบัถ า้หินนัน้ได้โอนเงินไปให้ 

๒๘.๑๑.๒๐๑๔ – เลขาธิการ KRC และ ADRA ไปศนูย์อพยพแมห่ละเพื่อร่วมพิธีปิดการเรียนการสอนด้านงานอาชีพ และรอง

ผู้อ านวยการของวิทยาลยัการอาชีพตากได้มาร่วมปิดพิธีด้วย 
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